
Oostkamp H.69. 

1. g.an da kikns na strekfeg .. la zin- za zhm bang.uwt 
2. m1.Lna mg.at IZ da blUJll: g~g.am bagi.tn 
3. dndaX fän vandg.g .. a spiJ}.:za nidandar§ nam1r gf 

bi da ma~ i Tna 
4. sp1tn daz a lastag wrerak 
5. 1p da s?1p kn.agan za bas?1mald bru.at 
6. da tirnarman e. na splä.ntar fn zä viiJar 
7. da s?:rpar lrekta(g~a) ze hpm uf 
8. In di fabrika - e.Lstar ni.t n1me ta zi.n 
9. kum ali.r maiJ kintJa 

10. bg.as - s?IIJt ûns - of : taptg nakia vi:r pintn bi:r 1 

piTntjas - of : phntJas I 
11. briiJd û.nz nakia tWI.a kilos krLkiJ 1 krikstras 
12. zren ala vyva tagg.ra dri. litar§ whn g-~adrUIJkiJ 
13. ja vardn.agda mi T biT na stgk 
14. kê.n zana kni g .. azi.n 
15. vastnu.vnt wgrt ni fe.la namia g .. avi:rt 
16. ks1m bli.a da~ bijAldar ni me.g-~ag-~g.an zin 
17. keT.n 1~· da ni ?adu.a we.ja 1 mu.at I 

18. wi.n e.tatuiJ g-~adg.an - dndi.n ditg kû.mt 
19. aiJ kuba - aiJ kgbanret - na kgbajg.g .. ra 
20. a mAtsa - s?yTw - of : banoT.wt (zeldz.) - nam 

b1.lk (afgespannen) - na me:s (niet afgespannen; 
ook die onder water komen) - na pa.dastu.l -
an g.g .. a - an tyn ( = afspanning in ijzerdraad) -
nam pyt - na flikflgdara 

21. dndi.n di.aX .. I.al da we.rlt freXtn 
22. kXgjum pre.rltJas X .. e.vm · 
23. IIJalantu fe.l uTda sX .. e.p~ ufbre.kiJ 
24. Ije. fänzle.vn al am be.ta g .. a.Lt 
25. g .. ef mi dg nake tWI.a bn.a sti.a:Q.: - bn.adara .. 

da bre.Ltsta 
26. da stä.mbe.ld a stg.atg. namia 
27. dandi.n e.d an le.vn lhk nan I.ara 
28. lysife.r- of : dndy.val anIZIn dne.mal ni ?able.vn 
29. da s?o.ljuiJar§ e.m bh da miastar no da zi.a 

g .. awe.Lst 
30. kaiJ kani kgmn lardak ?a riT .a si Tn 
31. da bh.astn drÏIJkn ge.ma 'lizame.l 
32. ja kani ?gm wrerkn 1je si.ar fzaiJ ke.la 
33. stek nakie da steT.rd m dmbe.zlll 
34. za spe.ln meta ke.g .. l§ nim1~ 1 n1.an 1 · 

35. ê.L.ila ke.n a.l tWITkirn aXtarju g .. aro.pm 
36. di peT.r an ITZ ni ripa - ts1t ngg ä Wit kamre.l m·-

of : da karnrein zmgg Wit 
37. za zing tlä.nt - of : tst1k 
38. zed rem I.ast SëiJ gre.ld re.lpn :rpteT:rn 
39. ja g .. g.t nu.it ni frera briiJn 
40. ~Iz de.lt fan er mre.lkwit 
41. di vmt mu sa wyf 'bistg:n 
42. m da _s?re.lda zwreman IS ?avg.rlak 
43. eji§ u~.ave.rdag 1p sin maXt- of : umdatj ambëtja 

stre.rak IS 
44. widar mutn dan e.ld e.L.n- ren dan ä.ndaran e.ld 

IS fur Aldara 
45. relpt ak1a da bred :rpre.fn 
46. ûza mretsang.r 1sg vret uf nan gtra 
47. ~a spriiJn untarfu.atst fuTr ä wretiiJa 1 da fu.atsta 

= de verste I 
48. da bu.amkWI.akara g .. g.ta bu.am g .. riflan 

49. dud I.asta ve.istar tu 
50. tbag~Anta ly.wn vu.a d1.asta mresa- du.ag~amresa 

- th>f - da vrespra 
51. am bredaspri.a - pyTtarrek - spriT.m (mest , of 

een styTta) - uitbreiden : varmi.adaran - bereiden : 
g~ri.atu.n 

52. ze.d er g.r lgtn sni.an 
53. zin vg.dar eT.drem zre.§ jg.r }g.atngr sXo.la gg.an 

I laiJk I 
54. ke.n rem gf?arg.an zg lgT.ta laiJstwg.atar ni ta 

g~g.an 

55. rgsta ve.zn nzi.m Lr ni fe.la - of : zi.ja ni fe.l 
ali:r I grawu .anda = g~pikkeld grijs en bruin 1 

56. e.rdn pgtn zhni fe.la weT:rt 
57. do.vmpg.la stg.d m dneT:rt 
58. Img.art Ist ngX" fe.l ta ku.t fu.a ta katsn (kinder-

spel) 
59. di ke.sa g-~efe.l klg.arte. 
60. ja trgk an tpe:rt za ste:art 
61. vrugar kwg.ma g-~idar ala jg.arang da kreramisa 
62. da pg.atar ze.i dad ü.nzlhvani.ara vAlmokt Is 

(zeldz.) I an v.Almakt peT:rt ! 
63. ge. mi wre.I g~azi.n mg gete.gä mini Xaspro.kan 
64. da zwalms Xg.n aleXta we.rakUJll: 
65. g-~gja vandg.g~a ni ?giJ kg.artn da 
66. e.tn zidar u.ak XeT:rn kg.as 
67. zina muntA:r IS kapgt- ja hTg .. Im pana -ja zit 

farstreJt ( bv. wagen in 't zand) 
68. te. waram g .. awest fandg.g .. a- ren t1s na st1.ln u.vnt 
69. da juiJatJa lgp baravu.tars 
70. t1z (dgr) am bust m di kana 
71. ksu wiln data boT.d (arch.)- of : faktA:r am bri.f 

brgXt 
72. ke.n ZI.ar a man re.rta 
73. kam bi ?1.an twi.azdri.varz umag .. g.an 
74. aXtar ts?gftit span: ma tpe:rd m dni.wa k.ara 
75. ke.n ambe.LtTja kgrs f(i.n vu.a dnu.na 
76. da ze.na van da ke.niiJk e.d u.~k saldg·.~t x .. awe.Lst 
77. we.tJa g~i g~inam bo.g .. amg.kar wel}.. 
78. di ru.azn e.n lUIJa du.ams 1 stre?ars (v. e. distel) 1 

79. kXalu.ava g1m wgrtgvan 
80. tki.ntJa waz du.at fu.a dasat kgstn doT.pm 
81. ~m u.aran ren zm UT.ag-tn luT.apm 
82. er juiJstJ (meisje) IZ mred ä mä.ndatTja ngadnbAs 

- bru.mbe.jars Xgn trre?an 
83. t1z nan tre.ft yTti h.ara 
84. ja zreta zÏIJ ke.l o.pm 
85. da mä.msn zuXtnidändar§ gf ?_rexJd ren r~du.Lm 

I tfu.lk I 
86. Anda.ra munt IZ dru.aga van dndàst 
87. da wreg~ lgpt krgm - t1z urn agA .. ntara 
88. IkgXtntrgmaltja vu.a - of : 1Tk e.n an trgmaltja 

gakgXt fu.a daiJ kh.an 
89. da gi.atabAk IS ?akrave.rt fan aiJ kast 1Tn ta sle.LkiJ 
90. zin litJa was kgrt re g .. û:t 
91. In da s?g.uw Izd boost 
92. na s?gtara muT ?u. ka me.L?IJ 
93. zuk naklar aXtar miJ}.: û.t 
94. kwe.t ni wgdakremutn g-~g.ä zu?IJ 
95. na ku.la kre.ldar IZ boost fg tbi:r 
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96. kmostaka ... k osablû.triiJkn vua ta varkluTkiJ 
97. kmu.t I.aste.tn In da sta.l vu:rn 
98. mam bru.ra wa§ mu. 
99. da inre.f~bu:r mak~ na gru.atn tu:r 

100. di 'ka.ramre.Jk IZ dina ren za.r - zoontrrem bi 
we.ra 

101. m~ zuTn di~ p~t kA.n. vA.ln In an 0.ra 
102. tiz ni. fan di vinta zre.g~an - na par'sistn -

Sik0 .... r wrerk (zeldz.) = zindalak wc.erk 
103. ja kum no.i?Ia manyta tlo.ata 
104. tsin In itulja brerg~n din vi:r spyg~an 
105. d.Avja gi dor xp dywan 
106. tu bu.am ê.nz a stik fan da brAgia g~avo:arn 
107. ga muTd Üns kaXtl - of : va.ln (ouder dan 

kacheltje) aiJki kumaiJ ke:rn I kaXtJ zoolang het 
bij de moeder komt; daarna : ä jo:rliiJk I 

108. xjres féin 10.:VIJ g~akuzp.a bijaiJ gu.a b0.za greT.lt 
109. txz am bukna da.ra I g.amJkt = gemaakt I 
110. aiJ gatro.wd wyTf mu kAI;uoT.jin 
111. ke.n Ir g.as ?azo.it mo twas ?raiJ g~u. zo:at 
112. dam broT:war zreXt - dat noX fe.l ta di:r IS 

fu.a ta boT. wan 
113. ba?ä - 1~ ba?a - gi bakt- i bakt- bakti- wxdar 

ba?aiJ. - 1~ bakta(g.a) ~ gi baktaga- i baktag.a - 1 

wh(n)dar baktag.an - me.IJ g.abak.an 
114. bi.n- ~bi.n- gi bit- i bit- wr(n)dar bi.n- bi.(n) 

whdar - ~bu.m - kê.IJ g.abo.n - bu.ä(n)zu.ak 
115. tiz aiJ khntja mo taz a fhn 
:116. ga kAd ir aT.jars krigan 1Tp da mart 
117. xje. ?aze.tatj'Ip miiJ g.o pa.izn 
118. tma .... i~a za .... i datja g.alik o. 
119. two.arn vyTf prizn 
120. undar din I.aka liTg.ndar ve.l I.akals 
121. two.atar god alaTXta g•::>IJ ko.kiJ - tkokta ... .I 

122. tu.xjiZ no?ru.na - txz nog mo g.amu.it 
123. maj:na.za mo.knza bijn dora van: a.i 
124. da bu.amtja zat::> mujlak ?ru.in - of : - k0.äiJ 

gru •. in 
125. da pastar re ?u. win 
126. Ünz ud y§ IZ of?abrä.nt 
127. da mre.lk spa.it ytan re.ldra van da ku. 
128. da kostar ly.wt fuTr da krysparsresi 
129. da tro.m: van da kortawo.g.n by.gin van 

t?awrTXta 
130. da twi.a dyts?a kwu.m. no bytn 
131. zen rem bloTw ren zwart ?asle.g.n 
132. da soT.s IS floT.w 
133. da sni.e laXtaka 
134. txz an x.awa dak ju no ?azi.n e.n 
135. nipu.art wor na gxala ni.wa stat 
136. du.n - 1~ du.nt - of : ~dut - gi dudat - i dudat -

whdar dû.nt - g.idar dudat - zidar du.nt - Ii 
de.int - of : di.mt - gi de.jat - i de.jat - widar 
de.jnt - gidar de.jat- zidar de.jnt- de.jaki,dada 
- datnt mo deT. - dasat mar.q deT.jn 

137. doT.pm - an dopkli.at - an dapfunta - saldo.atn-
138. dre.stn - i dre.st - i dre.sta - xje ?ada.stn 
139. b~: - I'i bindn - gi bint - i bint - widar bhn: -

gidar bhnt - zhdar bh:~u - bintTJa - bunti -
kê.IJ ,g.abUT:Q.! 

140. Locale landmaten : ä ru.- a g.amret - ä ru. = 
3 m. 78 (1), 3 m. 84 (1)- a g.am~t = 300 r.
(brAXs?a ru.); 300 r. = 44 a. 

141. Waternamen : da r1vi:ra ( = Waardammer beek) 
wordt op rerkag.rem "da vlu.t" genoemd - elders 
ook "da be.ka"- da 'lopamsa be.ka (Marsbeek)
tfaratTja- da vorambe.ka- tbekstJa- da le.jameT.z
be.ka (St.-Trudo Ledeken). 

De n~m van deze gemeente in haar ei gen didlect is u.askam 
De inwoners heeten u.askamno.ars 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 7.016. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa - two.atarpAtj ... i - 'tswarta g.at - stx.ambrAg.a -

da wA.lkabru?ä (De Wilgenbroeken)- da 'virwe.g.a - da kwo'plas - da kyTpm- kalas'uk- da po.pavyTvars -
da styvars - 'rerkag.rem - tmu:rbrAga - styTvambrerga - da kuda 'pyt- da krystro.ta - tXro.vm'bos- tfreT.Jt 
{off. : Beverhoutsveld, gedeeltelijk Oedelem)- da h.ag.awreX- dabraka-dan du.la- tma.asibrerX (De Macie
berg) - du.oXta - 'tni.wno.va - tkämfre.lt ('t Kampveld). De wijk sti.ambrAga spreekt meer Brugsch getint ; 
bv. oT.k (ook) tegenover Oostkamp u.ak; de kinde~en van die wijk komen hier niet naar school. Er wordt 
Fransch gesproken op de kasteelen, een zeventiental; A. B. wordt hier niet gesproken. 

De bevolking bestaat overwegend uit landbouwers; de kleinere helft zijn arbeiders, die voornamelijk 
in de bouwnijverheid gaan werken, het land door; een paar dozijn trekken nog naar Frankrijk voor seizoen
arbeid; vroeger gingen ook mijnwerkers naar Henegouwen. 

Zegslieden. l. Maene, André; 34 j.; hier geh. en hier onderwijzer; heeft steeds hier verbleven; V. van 
St.-Michiels, M. van Loppem; spreekt buiten de s1hool gewoonlijk Oostkampsch. 

2. Huys, Albert; 18 j. ; hier geh. ; normaals1hoolstudent; heeft steeds hier verbleven; V. en M. 
beiden van Moerkerke; spreekt gewoonlijk Oostkampsch. 

3. Buffel, Albert; 17 j. ; geh. te Loppem, maa~ van zijn derde jaar af steeds hier verbleven; jong
student; V. en M. beiden van Loppem; spreekt buiten de school gewoonlijk Oostkampsch. 

4. Gevaert, Henri ; 54 j. ; hier geh. ; metselaar ; heeft steeds hier verbleven, maar werkte soms 
elders in het land of in Frankrijk; V. en M. beiden van hier; spreekt gewoonlijk Oostkampsch; brouwt 
deR. 
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